P et

[1] "—vDazrEad—

FIHNT 4 A« =2 (1850~1904) DFHEAD—DIIEDO LM H D, M K BHFT D
DI DL AR H D VITa XEn V—E LTHEHR L TR E 72V, o413y
FHIRTEINIBNTHL L < bR A 2 < RIER SND, HFS LUVMEFTEXRE
UV T AISRTHIRIEDO AN Y — « U R EHEW, ORI TR0 EFRT AT v
AW ZBND EZANDIEE D,

N=2 DL (ARAERY—) EEZDHET, —DOHONRITHEA KNIV —F U A -
— ThD, BiFT T T4, ma—Ad— U X MEIBWTAERRYY—T U AL
TR L., LML RORMERCLED 5 VIR 2O F 42 < E&E L, —2HIT
JEEHEN (BEE) ~N—rThD, WHIBHERLIE, FERMZ b > T LT < BAIRZ
BEWIGEBEL CHARAMEETE CDHZ BRI Tholz, N—UIIRLEEATENE
MRS E PR, BIEFER AR TRAT 4 U« AV — N —OIGFEHAN & L T2
ATV, AARTAEELZSBETOThHoT-, =HORIZRETE - —0Thod, JOREHED
iz % L, AL T AR 2551, AR, HEME 7R AAROHE ZIE L Tz, £
7oy =a—A4—VU XTI VA VREO/MEZE [T R - B—7 ] 7 LA — L gElo L
VEERED [V vA— k] OREHRL TS, WOHDRT XA MIEF « ~—2T
b, WX [F2] X [=2~] 2ED7 VA—AFERLT—A b (F) OMREH S [1EX]
REOHFELFESITE L TN, ZHUTT Vb, 7 LA A DR LIZEIG A T on—
DLOWEICH -T2, EOBITHERE « ~N—L DI BMETH D, 1 9B 0T AU BT
AL CTRBEL . I — 1 v/ NICKIHTH CE L2 OCFOHAEZ I Te o T, HRFHS
ZYV—RLTWeDIX7 7 ADIEZE L Th o7, Hid7r—_—L T— ¥ H—
RL—, I—=F /o EYRED T T 2 ZADF N INER ORI Z FGEICFRR L TT A U IITHEAT
L72DTohoTe, ROADNRTHA L U THUHERFETIToIcii ikt 5 & 1074 -
N DD D, PRSI B 0 2 BE AR LB SRR R OFf S 72
CIXHBIRHZ B - TIERINR L D TH o7z,

SFEIFFTRAAER, BEOKRE L BITEDNEb O TH 7L TH, R —
v eV = ADANBDZRINZER S L. W LS TO o e St TR 2 b O Th
ol TOZEMEELLTO LKA T 22 LICL o TA—V LW FEDFID T AER Y
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— DM 2 RS 552272 % 2 LITREN RN TH A 9,

L. Hearn O HiME

O¥x—=F VAR = @Y -+ N—
QEHEH - N GBS - ~—
ORIFH + D - s
[ 2]= o> Erscak

ST, AMETHRANZZ EZ2HRICLT, AR TlIN—r OHFEEOMEIZERZ YT, ~N—
YIRED XD RPGEBIN CH o T EIR Y TP CTH L, BRI & REARRFRIZAT -
Ton—r DIGEORIEIET 21850/ — SO L > THEOHRGEH R & L TOEGZZID
HRHEHZ LD, ZODOELLIERHIUTO=MOTFA N Th 5,

Q7 Z v« m—B/)IERE (2011 4/25) [F 70T 4 A » N—2 DFANELHE =
Lafcadio Hearn’s Student Composition Corrections=J 5ERE

@ IR R ERE~V o SUEAE G, (BEfE) (2018 3/31) T 7 A7 4 A4 =

— DYFEHE = Lafcadio Hearn's English Lessons= < K= « @l ) « 3%
oD, — b6 > ] EER

@ P54 (f@) (2014 10/25) [ 7 17 4 A« /~—2 DFEGEY T A= Lafeadio Hearn'’s
English Class =<5 D /) — F 6> ] i%ER

DiE2 0 0 4 FITREAR TSN KEAE T RO S oI O N— 0 D = ANOARE (RBIER & H
PEAER) OUHIA 7 ARARDEITL TH D, OITEILITROD 272> CTOREAKILEZ D
=V DR ) — P THDHN, TNEPOTOBEZFEENPRICESEL, SHICHEKRAICE
DRER AN DDA R EOYIRIEEDOH LFRPR ZNEEEFE L TEW LD THD, @
TR R TROD o T IL@mR RO N — U DH A T BB ENFEE T L TV e — D/
— N TH D,
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[3] "= DEFB~DEELOEHE

N— U NEFEOREICHBRICH X A ) RIS SOV TS TR R IUT AR S, 72k
ZIX=a—A— VU > XA F0Z,  “A French Translation of Edgar Alan Poe” (The Item,
1879) DFLHFENH Y | 19 AL DT T L ALFORGE~OFR (F— Ny 7m—_—
N, I—=T 4 x5), 7=t z21E7 v —~_—)LD The Temptation of St. Anthony (1910) ([E27
Y hU—XOFEE]D) I L TIILDOEEE (source language) 75 BIEE T 5555 (target
language) ~DEH (= ) OF mt A TIIEE R EEORZR B 5\ IHERE O R
NCRN T

Flo, ma— A=V U ARVNAT 4 =7 R8BI L7 VA—/VEREE OFEIZIBV TR
SrEM OB  JREORR L L TEBOERORMENERGRE L 7> T 5, FFI VA—
JEFEO/NEHMTHD TR « B—7 [Gombo Zhébes)] (1885) DFEFHIZIBWNTIISRHD Y
LA — I v DT F . AT fLE VT 4=y N =X — K, (MEET S,
VX R) DOEDIAEED Y VAR, T T U AGE, RGEICL D ZEORRIFL A T T
5o SHICHLDZ LA—NLVLHEDERICL 7 LA —AGERROND Z & bFWTE R0,
Flo, N—UREGLE, N, AT FHlie EOSCEERICIT S [3XE]) (Style) ~0
BN TR 2R SRERBL A RO TR EBRORMEE B A S 2% 27\, &0 b/ — 1 3HERK
A IE S HERLRBE Th o7,

F o, IITRREAR TIIIGEOHAN Tl o 7o 03, B3 CATEICHRE U 7o S/ SCE BARIIZIRHIT 2

IZER LT, BB SEDERSOA T 4 A LI EDORBD T MEZ D <o TRNEKS LT
T CTh D, O ARAPHERETH HIGEOBFITIHBNT, N—r N T TIZ=a—F—
v ARHRICH A, LFICH LTV T T U ADEFETHE I v =/L - 7 L7 /L (Michel Breal)
(1832~1916) DS FEBUTFE AT T2 2 L ITHIRR,

N UATHEGEEORZEICR L T, ML TIIAEROEI DL TR Lk] FEEOWRAIZITV,
MUZiEY) /e 2 A > R EIRZ GRAIL TV, 209 HRAIE(E & HEBERERO Z N OAEFEH
—UDRHI LA OFAEL R L TSN TWDTH D, £, BBATIIhEATS » Kk
mE, BERBENENENN—VOfER ) — MEEEBE L TN TWEZ ST Tlaik~7e,
FFEHBEIEHEBE O RTHD, INET I HBMOMITIETEL L OHA TWDE W) RiE
FEHETHD, ZI T, N—UPRARNC=2—A— U VA TEHEN W HFZEL TED L
O IREREBA D o TVEMNIZDNWTIRAR T E 20,

[4] N—rEEE
TITEFEFHE TIIRVWA, Py —F U R bE L THBOERKEEZOENAIIITD NS
LA o TW=Z &%z D,
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1 9 HACDSFHAIEL FROFR CTh o7z, ZOFMBEARE L2 TWeEZ FHITFHED
JiEs Ll (%) & F#hE 95 Philology (S387%) Tholo, FRFEITFM (logy) %
% (phillo)}) =Lt ThH-ot-, ZHiLetymology GEFRY: - BHE (étumos) D¥[H(-ology)) &
A AU TR DR OREHIC I > TWie, £ L TEDHRIIZIOED (v 7 A7 4+ — NHEERE
#:1884 FFFITTBRAA) IR SN D K O ITREEFLIR OIE SR - ST AR IERE S B RIE CTh o7,
ZOEEFOEWORTT T U ADI v /L 7 LTV (Michel Bréal) (35 & fik> Tz,
N=NEZDOEEFEDOBRHEL HNTnD, UUFEN—UPEREICEb o= a—F—1
YARERIZ [HZA LR - TEZ T v M MICENSEICED 5 (articles) Th D,

(1) “Notes on Creole Proverbs of the West Indies” (TD:: The Times Democrat) --- (1882,

12/31)

(2) “Science and Education” (TD) --- (1884, 3/11)

(3) “The Mental Dictionary” (TD) --- (1884, 11/16)

(4) “Use of the Eye or the Ear in Learning Languages” (TD) --- (1885, 4/11)
(5) “A Language Question” (TD) --- (1885, 5/16)

(6) “Missionaries as Linguists” (TD) --- (1885, 9/13)

TS D HIFTRO K 5 7emastlitl S o,

>

>

N DRIz I 5 BARERI (natural law) (2 XV | SREESIZH UV TIL The Eye (5L
F) KLV The Ear (&) OFMBEREEIND, 2FV FELEHEIEFICLOBE
REOFYINBIATH D] L5, LIehi> THRRS 7215 %<

HINZHED D Z ENEE LV, &T 5,

5551 “Mental Dictionary” ORIFRMHEE 720 | <NRDEFE>SOBE NH 5, &
LTZAUT TIE WO FIES LWHICIRFF SN TS L T2, DFEViEvHEME L
D—)b (L) SCEMAANTEAD 2 OFEIZREE S L THE kS, Th el L
TN EBEORMNSCHEMENREIZR D L T25DTh D,

HOITEN S 2 FECHIR GER) &0, b b, Sic 5 LTI

RADIRAZ D Z E DHES ZHERT 5, € L TEARRNTFE LY PHEETDH
B BRL->THWOND, ET50THD, ZHUEEGE () RBOFEZEHED
RIS LB D, T2 & ZE, ~— T key” 12 [HE (&) ) 12Nz CeT /o T4 (F
P ATIeo T2 B TERE ) IZ-72 0§ 5 Fib T,

AN 72 H I3 S RERCHUIE TR B METE & AV, Zhamiliciil L TR
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SORBEREC A A RN U CHEHHCAIERE L LT LT in, 2 ORI ERIIC
IIEEBFEOFNTHY . ZOEBICIIRE LD H T,

[6] 2=/« 7L 7/ (Michel Bréal)

TR T M. 7 LT VO EREBIA Dover Edition (1964 i) 725 05|

MCTHEGR L TR E T2V, BRI ZOT LT MIBNREFE A THLHERERMETH S TEKHR)
(semantique /semantics)) DOFIRH TH D,

WITEFEE R E 7258 (object) TidZe<, AZ¥ (living things) &2 TW\e, EXWY
THDHRVICBNTEIEFES EHIROYA 7 Vind D, & L TROMARA~OIA D 2\ (38
FEDMED . £ LTH =T 4 o OFZED S LIEMKITEINC K Dl - RAENE- T DL &
5, Bréal @ Dover Edition @5 |z kiU,

- “We have seen languages treated as living beings. We have been told that words
are born, propagate, and die. (FA7=HIFFFHITEEME L THRDON L DEATET, §&
IAEFEN, BEL, R TERT 2D ESbTE =, REIFES. LITFEER

H

BETEHSHETMEOfEs v AL) LT MERTLH0) & TBERESNDILD) ED
2T FX A MIBT D2 BRI R CEfE S LTV D, BAY7e TH ) (object) TiX
< Db B54EMEBE LTEBISNTNDDTH D, MNTRVER & & HICEERA]
DEHRRME DN I NENT HOH7e 63, GBI REWRR TV O IEER - FHERZ2EHR S
HAEE L TWDEENRLZY, T LT IUTEFEET

+ “How words are classified in the mind?” GElX~A > FOHFTED L HITHFEIND
Mn?)

RV, FEIEA R () OF TSR TS E LTS, Wit fElE~ A FEwn
I KDY (Mental Space) ([ZH 55| S HUICEHE I, B - (RESNTND ETHDOTH
D, ZZ T TICERBOBERZESITIEHE NI AL Z NI THY | St & BARIER L T
FEAT Iy IR A B s TuE ARREREEERIZLTND I E2TRLTVDDOTDH
%D, ZAUIBIROFBINZIETFITHE L 5 b DI B, 7 LT VIS iEOREL L BiR 42—
DI BIAT-TCa a=lr—ya B RETOICNAR 5558 “interior vocabulary” DiEHIZ
£ LEBRDEDITRANTND,
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+ “We have the interior vocabulary, but we are so habituated to consult it and make
our consultation so rapidly. (FA7z HIZNR55EFEEZ L > T D, L LENESR
THZELICEHALTEY, Lrb—BoIbiIzz>T5,)

—RIZ, ERRRES LIFERBE DI LKA L, ZIRL L TORAMERHLINE I NEELT =
v 7 (R T52LDTEDRNTHD, b LHERZRITI<BNL2>REEZFE L TWTH
TOBNLEEZHOTF =y 7T 52 EDHERR,

FXZ OFEUISNERE (2 2 TIIoRE) BAMRRIC W CEERERIZ R T, ~—r 24k
FEDTLNTZHSLOTRAN ATV, FTIERT A M E N T BRRITAEFREIC Z O FiERE )&
BOBEEIZZUTE, BHORFHZLTH BWeWD RO TH D,

WA= T KD EFEDISERAN O BRI 22 F BN OV TRET L T & 720,

[6] FATTRER

AN=TETE 2 34E (1890) 9 AMBEME1 0 A £ TOR—HFM. BREWIME A DI T
REAT L L ORI BRI AR & BRI CRE R & o7, T AN AR IR ORI EIT
HEFRZETHY, ZOAIEFE CRGEHY OWEH TR CTh o7, FHITRILHEEF O/ N~
2 AR DT > TE L BT,

NI D N— 2 DFGERED TR A B D56 URHZELZ T TOTCRBIESR & IR
BB &9 T ANDAEDFE LT NI n— A L DBAESCDIRHIERID B T AR (REAIRNZ
BRI ZRAND ZENRNICBE L 2D,

N UIAEFEICHBIESLE WO e b T A B 2. SGECHRICES 22 28R LT,
DA NI G- R TR D T2 D2 b D EFIFE L TH L 9,

> HHA#E/EL (Composition) O & w7
- [Birds| The Hototogisu, The Owl, The Kite, The Uguisu (The name of Japanese singing
bird)
- [Worms] The fire-fly, The Centipede, The Japanese Spider
- [Animals] The Tortoise, The Japanese Monkey, The frog
- [Plant] The Botan, The Lotus,
- [Food] Rice, Tea,
- [Festive Dayl Hina-matsuri, The birth-day of his Majesty, The weather of the 15t of
January

- [Ware] Lacquer Ware
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- [Sports] Fencing, Wrestling, Swimming
- [Landscapel| Lake Shinji, Boating On the Lake of Shinji
- [Religion] Ghosts, Composition (:‘Creator) , The Seven Dieties of Good Fortune, About
Kasuga at Matsue, Composition(: Emperror)
- [Person] The greatest Japanese
- [Sending a Letter] To my father, To a Bookseller asking for a book
-[Proverbs] The fox who borrowed the Tiger’s Power, About the little insects which fly to
the lamps at night and burn themselves to death
-[Others] About what I dislike, How did you spend this summer vacation? What is the

most awful thing? Why should we venerate our Ancestors?

INahD =Gzl by 7 () IEEOEEICHTRD THLHIZT TS,
WSS AADIRHA 2 SUEORERE L TOD DO TH D, Ziud, AEEICE > TTE LA
Lo TEERLT L, AOTHIZE L TRWICHEFENR LR L 725, )7, KA Lz
MO TIHAT AV ATHRERY v —T VA NCTholon— Il s o> TUIFo Y BWigLFoH
KEMDOIFIEE 12D, FAECEB L CEHO ARNDEENAARD Z L EHZ TINDHDTH

WIS, N OTEHIOEG 2 HTHD,

>IHIDOFA]
1.agreeable [Z<AD~<TFT—>ZOWNWTIEEZ DD, < ADOFESITITHW R, LR
- T *agreeable woman 3% T, agreeable manner @ J 9 72V HFE Ly,
UTHEFITT ATV AZ (¥) OOV bLDIIRARRS W E2EDT,)
2. EEOFE- *other many games DHEHNZEH LT, FBlAEIX*other many Ti372<
many other &9 %, AAGETIE MLDZ < D7 —2) OFFIAIZRWVA, £ < Offs
D=2 OFEEIDY LEFDTH S,
3. tasteful |3 artistic (ZIZHW D23, BEMITITHIVRVY, B2 1T tasteful dress
K> tasteful decoration IR\, tasteful food /drink 1324 TlI7aw,

4. furniture 1ZZHBIETEEMIE A b D, *furnitures L1372 5720,

5.rescue |IMUAZINT D72DICDHMND, AHZIT H5EITITHW Ry, (E/fED
FU 72 *We will rescue ourselves. D3IZxf L T,)

CNBIFTERFETY D [§EE] (collocation) DRIETH %, SMERRFE O RIRIIFE A H
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1R & DAMEREORE L FO S FRYEBL 2 BF - G L T\ 2 & Th D0, FERRITIImd e
(=T —) ZFEEE R L GIETE 2 TUIR LR,

I AEFED TN SCOIRHI TRV EEH L L TON— 2 DN AEERTIE L2
I—ETEFATT IV ERSTNDEIAY ERHSTEDTHOTI ZICRLTEL,

a. Very good indeed! Do not be discouraged by your few mistakes. I think you will
write English very nicely some day. Read all the interesting English books you can
get. (T THLESTEELE AL BVOMENTL LiFRWZ &, 209 btk
ETHEFLSETLEITRY ET, FICADHKD 5 RFFEOAREL R THA THIRS
AN

b. I hope you composed all this yourself.;-- but it is so very good that I cannot help
thinking you got one or two sentences out of a book. ( [FlXZ a2 T— AN TEN-
DELIFTEIDRHEY EFTE T, BEITEDMILOFED ) O LTI L TE
TDOTEARVNEBSTLE I DR, )

W U TR OFGEHLT ~N— 2 DA X v A%, O & AEFIIABICRIETH Y A
LA L DLERRIBRBE AR D X A T OREEAT o Tz, BEITER L TUREAICK LT Sir
EMEE D 2 ST o Tz, QAR ITIEIIS ORGEHE O 5 ik O HiE % UV iuiE Direct
Method ® Q&A HANFHEHI Th o7, ALl DaIa=r—ra AZB0TE—F
[0 CIE72 < TR IR A S v A2 Bls T2 2 S B —f Ch - 72 4O AARIZH -
TIHFFETREZE Tholz, @F Tl ZATH LM, BRHEELD FE Y7 FRE)
TAERED B ARICRZE L, HRAEROFNLRATEY . &R 7T Ly vy —2EFIOR
L&D Eidehole, BT, @ARITHKIZITNY O/ —120F, L CAREICEHRELZA
HIAELDOTH 2T 5 L WIOMEEITAAZIMM T2 (%) ETTIS24Ma Tho7oilE
VR,

[7] REARHRR

AN ATEMIISK T AEREDO% . IR 24 5 (1891) 11 HITAMI M LREAITEMEL T& T,
JEIRY R A B GHREARR) £ OBl L7210 OFETH -7, EMESLITA 20 HIH 2
LB HEER L TH D, BORRIIHE AGEWEHR Th o7, T2 T ORFELTE
& I — P EE TOWTEAEEDR W, RICHESCH R FOBIR L R D K& ETH D,
Z DORKEDZEZ T CIHHIE LB DBEZ & 7o o T @ BB BEEOE O/ N~ D ) — N & fl
D, INEEXGETZLEHEOHTHINZ, FRUTERFFTHL, HLLOZ ERBD EWN
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T2 O T, ALREOYMAEEOF EZHN - OFHENEEZE L L OOEESICHEA T,
THOLINZESBIZEEFELTBW D TH L, RLTKEOA ) PFNRb0D, mHOEX
FLIebDIFBER LA, Lo b oz ki, #%ICh homEZIC S 7= 8 Lo THEDF
RzZEL, YRFELRFPEERIEE ChoTov ) « JVRAT A —XN TR YT R E
AAGE~OFERZ A, Ak 25 45 (2013) 3 A [ELRFMBRIZEAE~LV 3] &P
PEILR & DEED S LICADAEZRD Z LT >T-DTh %,

WE—DIE, IEFFRON— ORGEREICEA L T o COHEAELE > T BAERFED ) — |k
HOLRF TR RSNz, Pk 26 45 (2014) 10 A IR0, BOFEFMRTUZ L > T2 D
NEPHREN A I b A AL L > TELRINTN— I LD FGEOHE /) — M Th
-7,

N ATHEICBWTHAERICAMEELER L, ZOMRAIZRATND, 7272 LE DK
TRV D, BIZIELL FIE N— AR UL & Hi2) STk B BZESCO b
vy ((EH Tho,

Il

> HHPEEL (Composition) D k&>
- “What do men remember longest?” (A3 —&k < FLIEIZH O D & DIZf]75>?)
» “My First Day at School” (1% U & THE~HP>7/=H)
- “What is eternal in literature?” (OLFICH517 52 5 & DId(]72 2 )
- “What is the most difficult to understand? (& & EEAZ & DITfa 7 ?)

I HIZLAT DXL D IZHATE 26 4F (1893) D2E3EA 7 T A TER LI-REEIT & bIFHRIRNEE B
ST=H DO THoT-,

* ---- Carlyle, having been asked by a student, “What shall I read? ---- “Read
that which is eternal.” Comment upon this incident; and write your own
opinion as to what is “eternal” in good books, ---- considering the word

“eternal” as referring only to the whole history of human civilization,
and its probable future. (U —Z 1 /LE, FLENE [ ZG550IX0 DT 022 ERH
W, Dk#ERS & DEFHEHRIV) EBR, ZDOZEIZONTaA ML, ROEIZHIT
5 DKkiERS & D) HITANZE L, A DERZ~N2 X0, I Z DS TRkEZR S 6 D)
E ST, NFXHDREERL, 26 NI TFREINERKKEIZONTEE L THEHDELT
ERRE)
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ZOREOBEIZOWTUIETFO X O M~ DEMRE Vol b DTy, ELTRE Yy G
) ONFITITRHROZ UL L THIZAY T sophisticate SN2 H DT> TV D,
WIKF RS BEBETNEND ) — b b=V S HI LT SGE OB 2D LA CTH D,

SUSHIOFEHIH) (Kigz/—hEb (1) -
1. B G & G & BUE T D aTE O W T OKXWEH%Z 52 5, (B past & to,
across & through OBED - OIZFNEIURFRTORRCZEM DA A— « AF—~<%

MO THFRRL L T D,
2. B GEOREN) OFiAZa Ay b5 Z EIZL > TREORF L L 2RO SETW
Do ol 2

- THIIT Dog Days 72D ?  « ROJINEl  Milky Way 72dD7)>?

- [#&] @ port & harbo(wr DiEVY, (port (Z1E harbor & town D7 DEMINE L
STW52,  harbor 1ZH o IX HREHEST (shelter) DERANTT D,

- BAGETCREBED 85 ] OFEWE &> congratulate DA IITTHET T L35 CHEHRE
D con- (—FEIT) LEEHO gratulate (F5) & DEKTH-T, ZOHEEOXE (H
MIEE) 1X TN Thd, LU celebrate 134 X2 MOHLNFECHIH O H OFZE/R E
e 2% ATV TS (ARUEE) 13 TA) Tideuy,

BB ZNZENOMNF (Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday 72 &) (3dtEk (7L~
UNFa— ) MEEIZHTORDMOLARNIS &< DO TEORNDOHMAZT 5,

* Buckingham Nottingham Birmingham ®-ham (350KT >~ — 7 GEHKDFET

HHN, BICTNIERRFE L TERRERLZEZ L THN LR TS b D TH D,

3.2 FHEZ DT play(FEONFIHERA G THEETE L2 WOFE LEE Y T play(ED (1

Tl ] COAS WA IREH CEEIEZ WD Z b 2a A F LT,

4. 722 21X hat & cap OEVD X ST, ITIHRD ZHDfE FFEE) [T OV TEX
RTDHZEICL S TEDENE)Y F <P L TN D,

5. [T—=TWIRTHRTNWD ] Z9E3UTT HITER L TAEREIL IR] IX tree 72726"*The
table is made of tree” & LAAHLTHD N, tree LIFEZTTWVWDHILRDZ LETHLD
TIHUTREY TH D, N—IEZZTH oD K] THD HA] & T wood
%47~ L C’The table is made of wood.” N IEfECH D Z L & fafid 5,

6 N—F [[E (B EEIZOWTOa A M, 72L& 2L, sound (2134

gl (GF) LR (@E0n7e) . DN fast (ST v, FEE L7z) ERlET GE

<. Lonh ) L@tttz bo THNWLNTWD Z A4/ T 5,
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T N—ATFEZR O T AR H T R B R A L TSRO L Z A TV D,
=& Z2x, 1B TEDOH D] ("The Dream of a Summer Day”) (ZHITTHRS HiRY DR |
D& #R T O AW CRIEF OIS e ENED R EZHZ T\ D, . Fo, A5 <FEHIA
ANFFIIZET T A, BEHENTFIZR D OFITHTZ L2k~ bDEERHIEES
DEIZAARNTNZHE UTESD, BAEANINCEZOLIICTFEZEICL TECZ L E
W~ RO SR 2 R L T D,

DIRHIOFHI) BERE — LD (1) -

1. TWAWAZr) ZRDTEET several ZHWUTIR CFFED D (several games of
football), different % H\ \iUTZEZ 2> 7=FHD D (different games of cards) (2
WTHWOEND Z & @il T %,

2. climb |[ZZ A TRANZ B D | LD EIRTH 5723 climb down & 72% & Thands
Ao THEY 52 &) 2RDT,

3. ZITULRRREMD Z LORYISITi D, 7oL 2 sublime (RiiZr, FEEZR) 13

TTURED TEM) 2FDT subliimis \ZHKT5H, EaxX b5,

4. MEH ) lZoWT D X R TC, K (paper-money) [ZIIAS A 544 i CHEETE A 220,
L2 L coin (T AL G TEEIE N &5 2 & fahiT 5,

5. #3EOD T have a family [Z HAGECTIL [RUCIXETRH D] OBRNPRETH D, TOH
EECTH S Thave no family (£ [FACIZED T HWRV, | EWVWIEBRERS, AR
FEOD [RMIIEFIER N2, | THHEFITEE SRV A H RIS = 27 v 2D
FRED B 5.,

6.shadow % ] 2ROT—RILRHFETH L0, (ITIHR D shade 1 T i
) RRHIIT I Ty PR (ghost) DERIZH 2D,

7, TOERIZEEL T, @ thigh)/IKV  Jow) 58\ (strong)/33\ Y (weak, feeble) (ZhNZ T,

18R < TRV (deep) . HIEV (shrill) 72E% x5 Z L &AM LT D,

I N—ITGEDIEE [H L~7biE) 3P 272010, /IS adiEia bt LT
fREIEMEM 5, 7oL ZIE A= THZEEAS L LTWER DL LT, TER &I A ENT
BB DOR%E S > TUNSRAR— M TIEEA S L LTS, A— bR/ WOT—D7F L
DFEo TN, Ob UIVERF- TTS &7 0UE, BRVWARWIIES N BRIIBmE2 R
RTLEIEAD, Qb LBEWEF>TT< ET0UL, BV RWIZESTINIER 2R
RTCLEHIEAI, LEB->TIO 2% —FFHIIFBEN TR 2V, &2 TEDIEF T %2
TONEAE] VD —FROHB T — L E BT T 2D Th D, 29 U TAERRITHE A Heam

91



FTHHCIESE Gf ~ then) DIFHZFATHNDOTHD, >
EFo. AT L B FEDBEORINC SN THE T ClbH 2 B FOEY 7% 2 F 5 55|
ALTREVY,

- High regions are never without storms.  (BFTIZITEIZS>E H D)

» The road to hell is paved with good intention. (MUE~DEIFEE CHXFEO L TW
%)

- Walls have ears. (BEIZH®H )

+ When the Fox begins to preach, take care of your geese. (JA23ihZ LiGD7-6., B
#fat,)

EDHIT, N UIFREARMROTGEHAI DO A &7 o A & U TIAIR & 250 B 7oV IR O
HEIZMY BT AFEMOELSTHD, T2& 20X, UKATE) TRIaE) TREAR) TVEARrERs
[HFREE ) TRKHJRLK]) T8 72 EREARSSIUNZR B CTlE o ANAOMIA 23312 B0 A H AL T
W5, BEL FELTGELE WIONERELZ FSICEE LTI B ARGEDEA A FCHE LT
EEVZE LN OFE TEIZOTIIRWEAS D ),

BRI A AR DBEFEHEEORE L T/N— U AT - FEARCTHER L T BTiR 20 FRATED
AT EE AAROIGERRIEI ML SN DREETII e o7, e LABREE L L CH Bk
D3TG 25 4F (1892), AT 25 i DIRFICE V- T BIR] MR, 2 2 CREROFGEHS ©
WEREBR LTz, TOHr L FRUOBFNOIFEL, WERFTHELIRY . SHICZZ2f L
BICENZIRB IR 444 (1911) o [FEFERIE] 20 5,

ZIFETOIE - FREGEFLOTFIEIH LT, BIFRA XY AP LIEA—T L« AV Y R
DIV R« =2 —ODR A PR & KIE 11 4R (1922) TH Y | A0 =80 [Hiefn ket
(B DTz DIEIEFN 2 45 (1927) 720722 L #B2IE N—r DAERE L OBEEOCY Bh 125k
SLA—T I« Xy RFRBODIC RO & DTl -T2 W 557115 DT 5,

[8] £&®

N UATATERIZB W TERICH G 2 T2 b O MIME L2 b S & SE R CHREA J4H L
7o FEFRE L TRIZBIZZOZEMEICBNT—2DHHER & L TN—r D aREr U— 5B
LEDETHIENTES, £ELbloTOVY—T Y 2 b, @ (5 HAHH, ORMFEH,
DIFZE. OFIRE. @XRCFEOMIHE TH D05, I bIFtREZ, Blvd 2V NEEElT - EE0
R TR AEC AN

ARGTIE (&R BEZFOMEITESE YT, RITARTTRR & REARHRUC N — T ED XD
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REFED AT H S T2 DN DN TEMEHIZEESNTD L THH LI LT, Z DAL
(ZOWTIE, AEEDICR L BHHELOBED U X b & ZAOAE (RBRIERE. Hio
KEB) A3 LT < AL, 2004 FEREARNIXEAR CTROD > 7o 0 T AMRITHE S - RAF STV e
N UTREIOWNRZRIN LTz, Ei2, BEARRRICOW TR, mhmAr - ARmENE & E
LiebDkh, ZaEHEEEL, B MEAZRNo— 05K — M e, BEBE 'L
= DR ) — MTOWTORIT 21T o7, £ 2IF=a—A4—U U XRRITH DY, 2
D [EALXTEY Ty M BORLFITENZ1 9RO T TV ADOSFEFE I =L -
T VT NDFE L LT TARDEFEBUI OV TR T AT,

TULTNOEZIZ LN 2R, ANHOSEES, SiEftiH GRELEE#) 1ZFE L Tix Mental
Dictionary 23t (A > K) OFIZNE(LSTWRITIER 6780, SiEld £/ TlE
R EROMUNZ S AT LOR R D DD ThH D, ZIUIAHOHEGRD 7 vt ZIZBH > THL
ROBINFFEFENR DL LD TH D,

F72. AEITEREOANE R, LFORBIGHITETTIREIZL 26T, L LAKEEIC
b D EWHSE DS L Z A AIREICT A 0—L 0 T3E) ICBIF CHRINOB = DN E Eh
%o ZHAUIANHDOSFEGES] (competence) DIEREZ MR L L 5 & T 2BHEDOMBIFEICER D b
DTH5,

EBIC, NI EREE &) O FEE UCHEREL, A XD 7-OIITIRE « BRI
T O, BatEA RO TS I ERMELOBELNE SN TE 2 L 2T 5, FEE 2
D EL Ko CGEORHEN D D Th D, Z ZII—EEOES > F W EER GEOMH)
EHDZEOREREMEMEET 5, Lichio T, BEICBWTHAEFICHGEOEIR O & Buls
ATV, EREOIREOFEBEROMRIZ O E O TNDLDOTHD, £ L TA—INIF TR AD
Wk LT s DMEREE D Z LI K> THERRCH T 28FUIAE VIR 2d) 2L 24
IR DD TH T,
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